ISSN 2664-4002 (Print) & ISSN 2664-6714 (Online)

South Asian Research Journal of Humanities and Social Sciences
Abbreviated Key Title: South Asian Res J Human Soc Sci

| Volume-8 | Issue-4 | Jul-Aug -2026 | DOI: https://doi.org/10.36346/sarjhss.2026.v08i04.001

Original Research Article

My Husband! Give the Energy to me who is Really Mild, and I shall be
the Kind wife as a Sheep () with Wings (33J) (8%(Lin) 7&(Zam) FI(Wu)
#(Sang)) (Tcheonzamun 065"-080")

Sangdeog Augustin Kim'*, Hyeonhi Regina Park?, K. Daegon-Andrea Kim?, Jiah Anna Kim* Sangmin Lee’, Rosa Kim®,
Alain Hamon’, Sohwa Therese Kim?

!(former address) Department of Companion Animal and Animal Resources Science, Joongbu University, Kumsan,
ChungchongNam-do, Republic of Korea

(former address) Department of Elderly care and welfare, Joongbu University, Kumsan, Republic of Korea

3268-3 Dosol-ro, Seo-gu, Dacjeon, Republic of Korea

4An attaché of Embassy of Republic of Korea in Madagascar, (former address) Départment d'Expertise Economique,
Université de Paris-Est Creteil, Paris, France

S(former address) Local public official related to youth policy, Okcheon, Republic of Korea

A responsible of ‘Cité Universitaire de Paris’ in France. (former address) Specialité d'Economie politique, Ecole des
Hautes Etudes en Sciences Sociales (EHESS), Paris, France

"Ingenieur ENSEEIHT, enseignant en mathematiques et informatique. (former address) Ecole Pascal, Paris, France. Eib
La Jonchere, Bougival, France

$National Federation of Fisheries Cooperatives, 120 avenue des Champs-Elysées, 75008, Paris, France. (former address)
Department of French Language and Literature, Seoul Women's University, Seoul, South Korea (Republic of Korea)

*Corresponding Author: Sangdeog Augustin Kim
(former address) Department of Companion Animal and Animal Resources Science, Joongbu University, Kumsan, ChungchongNam-
do, Republic of Korea

Article History
Received: 17.03.2026
Accepted: 11.05.2026
Published: 03.07.2026

Abstract: French Missionary Dallet (1874) described that the thousand character essay was well used both in Korea
and in China for long time, and it was utilized for Chinese characters for their children. The thousand character essay is
called as Tcheonzamun (F 3 3X) in Korea (Han, 1583). Which is the most important thing in our life? Tcheonzamun
author(s) thought that it is the love between the husband and the wife in the family (Park ez al., 2021; Kim, 2023). In the
present work, the subject of the love in the marriage life will be studied. The thousand character essay is called in Korea
as Tcheonzamun (Han, 1583). The textbook of this work was somewhat old (Han, 1583). The range of the present study is
of (Tcheonzamun 065th-080th). The translation of Tcheonzamun was done on the deletion method (Kim, 2023). The mark
of [ ] shows the deletion of the same parts or that of the similar parts on the same Chinese character. The mark of ()
indicates the deletion of the similar parts among the different Chinese characters on the same line. Here, the line is, for
example, (065-068 /& (Hae) @8 (Ham) ;7](Ha) % (Dam)). This study concerns the translation of Tcheonzamun poem. The
title of this study is ‘My husband! Are you going to make me (your wife) to say(H) freely? When the fish( %) takes the
sufficient water( 7 ), the fish will feel so good! My husband! Give the energy to me who is really mild, and I shall be the
kind wife as a sheep(3F) with wings(#) (##(Lin) 7&(Zam) 74(Wu) #(Sang)) (Tcheonzamun 065th-080th)’. <Number in
Tcheonzamun(the thousand character essay). Chinese character (Pronunciation shown in Korean language on English
alphabet).>. 065-068 /& (Hae) #gi(Ham) ;AI(Ha) % (Dam). 065-068 7&(Hae)-B= . ik(Ham)-& (8)=RL. ;A(Ha)- > =H].
7% (Dam)- ; =%. My husband! Do you want your diligent wife (&), the hard worker, to make the fool ( > )? You can (7])
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make her to such a condition with the fierce (%) insult. 069-072 #(Lin) /&(Zam) 7(Wu) #(Sang). 069-072 &(Lin)-[/]*
N[ Z-TE(F)]-—=8. B(Zam) -[7~-7N]-—= 7 B. 7(Wu). #(Sang)-[ -] —--]—]=3F. My husband! Are you going to
make me (your wife) to say(E8) freely? When the fish(#) takes the sufficient water( J ), the fish will feel so good! My
husband! Give the energy to me who is really mild, and I shall be the kind wife as a sheep(F) with wings(#4). 073-076 %
(Lyong) Efi(Sa) :K(Hwa) #(Ze). 073-076 B (Lyong)-1L- B=5=. ffi(Sa)-M-2( B )=—. K(Hwa). F(Ze)-M-1L=/ . My
husband! Do you want to get (5 ) three things (=) with only one thing (—)? My husband! The rising thing (./ ) must be
active as if it were the fire (‘:X)! 077-080 B(Zo) B (Gwan) A(In) £(Hwang). 077-080 &(Zo)-H-5- =—. B(Gwan)-
~(&)- | (v)=00a. A(n). £(Hwang)-H==E. My husband! Do you want that you and me your wife (—) will talk ()
joyously again (H) and again? My husband! Now you are the higher person (£) than me your wife. You must descend
from the higher place to the lower condition (A).

Keywords: My husband! Are you going to make me (your wife) to say(F) freely? When the fish(#) takes the
sufficient water( ), the fish will feel so good! My husband! Give the energy to me who is really mild, and I shall be the
kind wife as a sheep(F) with wings(#) (8%(Lin) /&(Zam) 73(Wu) #(Sang)) (Tcheonzamun 065"-080™).

INTRODUCTION

French Missionary Dallet (1874) described that the thousand character essay was well used both in Korea and in
China for long time, and it was utilized for Chinese characters for their children. The thousand character essay is called as
Tcheonzamun (FF X) in Korea (Han, 1583). Which is the most important thing in our life? Tcheonzamun author(s)
thought that it is the love between the husband and the wife in the family (Park ez al., 2021; Kim, 2023). In the present
work, the subject of the love in the marriage life will be studied.

MATERIALS AND METHODS

The thousand character essay is called in Korea as Tcheonzamun (Han, 1583). The textbook of this work was
somewhat old (Han, 1583). The range of the present study is of (Tcheonzamun 065th-080th). The translation of
Tcheonzamun was done on the deletion method (Kim, 2023). The mark of [ ] shows the deletion of the same parts or that
of the similar parts on the same Chinese character. The mark of () indicates the deletion of the similar parts among the
different Chinese characters on the same line. Here, the line is, for example, (065-068 /& (Hae) 8 (Ham) ;7] (Ha) ;% (Dam)).

RESULTS AND DISCUSSION

The thousand character essay is called in Korea as Tcheonzamun (Han, 1583). This study concerns the translation
of Tcheonzamun poem. The title of this study is ‘My husband! Are you going to make me (your wife) to say(H) freely?
When the fish(#) takes the sufficient water( ; ), the fish will feel so good! My husband! Give the energy to me who is
really mild, and I shall be the kind wife as a sheep(3F) with wings(33) (8#(Lin) /&(Zam) 23(Wu) #(Sang)) (Tcheonzamun
065th-080th)’.

<Number in Tcheonzamun (the thousand character essay). Chinese character (Pronunciation shown in Korean language on
English alphabet).>

065-068 /&(Hae) #8(Ham) ;A(Ha) % (Dam).
065-068 & (Hae)-B= . f(Ham)- B (8)=RL. ;AI(Ha)- 7 =7]. & (Dam)- ; =%.

My husband! Do you want your diligent wife (&), the hard worker, to make the fool ( 7 )? You can (7]) make
her to such a condition with the fierce (%) insult.

069-072 #(Lin) /&(Zam) 73(Wu) #(Sang).
069-072 &(Lin)-[/\-/IN-[ & -H( & )]-—=". E(Zam) -[7<-X]-—= 7 B. #(Wu). #(Sang)-[ ] —-"T—]=*.

My husband! Are you going to make me (your wife) to say(H) freely? When the fish(#) takes the sufficient
water( > ), the fish will feel so good! My husband! Give the energy to me who is really mild, and I shall be the kind wife
as a sheep(3F) with wings(%7).

073-076 #(Lyong) Efi(Sa) K (Hwa) #(Ze).
073-076 8E(Lyong)-1I- A=5=. Efi(Sa)-m-=( A )=—. K(Hwa). #(Ze)-Mh-1=/ .

My husband! Do you want to get (&) three things (=) with only one thing (—)? My husband! The rising thing (
/) must be active as if it were the fire (!X)!
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077-080 B(Zo) B(Gwan) A(In) £(Hwang).
077-080 B(Zo)-H-5-~=_. B(Gwan)-~(5)- | ()= 0. A(In). £(Hwang)-H==F.

My husband! Do you want that you and me your wife (Z) will talk (F) joyously again (F) and again? My
husband! Now you are the higher person (F) than me your wife. You must descend from the higher place to the lower
condition (A).

The following is the original writing of this research. It was written in Korean language on 6 May 2026.
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The theme of this study is as follows. 069-072 #(Lin) &(Zam) #(Wu) #(Sang). 069-072 #(Lin)-[/]\-/]N]-[ %
-IE(4)]-—=%8&. B(Zam) -[~-7]]-—= 7 BH. B(Wu). #(Sang)-[-) —-=J—]==%. My husband! Are you going to make me
(your wife) to say(H) freely? When the fish( ) takes the sufficient water( ; ), the fish will feel so good! My husband!
Give the energy to me who is really mild, and I shall be the kind wife as a sheep () with wings(#2).

Our Lord! You have guided two of us, Hyeonhi and Augustin, and our five children for this work! Thank you so
much, amen!
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